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EESONA

Selle Euroopa standardi (EN 14227-13:2006) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 227 ,Road materials®,
mille sekretariaati haldab DIN.

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tdlke avaldamisega Vi
joustumisteatega hiljemalt 2006. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2006. a hovembriks.

See standard on tks hadrauliliselt seotud segude standardite sarjast:

EN 14227-1. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 1: Cement bound granular mixtures

EN 14227-2. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 2: Slag bound mixtures

EN 14227-3. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 3: Fly ash bound mixtures

EN 14227-4. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 4: Fly ash for hydraulically bound mixtures
EN 14227-5. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 5: Hydraulic road binder bound mixtures

EN 14227-10. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 10: Soil treated by cement

EN 14227-11. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 11: Soil treated by lime

EN 14227-12. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 12: Soil treated by slag

EN 14227-13. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 13: Soil treated by hydraulic road binder
EN 14227-14. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 14: Soil treated by fly ash
CEN-i/CENELEC-i sisereeglite jargi peavad Euroopa standardi kasutusele vétma jargmiste riikide rahvuslikud
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, lirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Kipros,

Leedu, Luksemburg, Lati, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa,
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Sveits, Taani, TSehhi Vabariik, Ungari ja Uhendkuningriik.
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1 KASITLUSALA

See Euroopa standard maaratleb hidraulilise teesideainega té6deldud pinnased teedele, lennuvéljadele ja
muudele liiklusaladele, nende koostisosade ja koostise nduded ning laboratoorse toimimise klassifikatsiooni.

2 NORMIVIITED

Alljargnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib
Uksnes viidatud valjaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim valjaanne koos vdimalike
muudatustega.

EN 933-1. Tests for geometrical properties of aggregates — Part 1: Determination of particle size distribution —
Sieving method

ENV 13282. Hydraulic road binders — Composition, specifications and conformity criteria

EN 13286-2. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 2: Test methods for the determination of the
laboratory reference density and water content — Proctor compaction

EN 13286-3. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 3: Test methods for laboratory reference
density and water content — Vibrocompression with controlled parameters

EN 13286-4. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 4: Test methods for laboratory reference
density and water content — Vibrating hammer

EN 13286-5. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 5: Test methods for laboratory reference
density and water content — Vibrating table

EN 13286-40. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 40: Test method for the determination of the
direct tensile strength of hydraulically bound mixtures

EN 13286-41. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 41: Test method for the determination of the
compressive strength of hydraulically bound mixtures

EN 13286-42. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 42: Test method for the determination of the
indirect tensile strength of hydraulically bound mixtures

EN 13286-43. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 43: Test method for the determination of the
modulus of elasticity of hydraulically bound mixtures

EN 13286-45. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 45: Test method for the determination of the
workability period of hydraulically bound mixtures

EN 13286-46. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 46: Test method for the determination of the
moisture condition value

EN 13286-47. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 47: Test method for the determination of the
California bearing Ratio, immediate bearing index and linear swelling

EN 13286-48. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 48: Test method for the determination of the
degree of pulverisation

EN 13286-49. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 49: Accelerated swelling test for soil treated
by lime and/or hydraulic binder

EN 13286-50. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 50: Method for the manufacture of test
specimens of hydraulically bound mixtures using Proctor equipment or vibrating table compaction
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EN 13286-51. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 51: Method for the manufacture of test
specimens of hydraulically bound mixtures using vibrating hammer compaction

EN 13286-52. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 52: Method for the manufacture of test
specimens of hydraulically bound mixtures using vibrocompression

EN 13286-53. Unbound and hydraulically bound mixtures — Part 53: Methods for the manufacture of test
specimens of hydraulically bound mixtures using axial compression

EN 14227-11. Hydraulically bound mixtures — Specifications — Part 11: Soil treated by lime
3 TERMINID JA MAARATLUSED

Standardi rakendamisel kasutatakse alljrgnevalt esitatud termineid ja maaratlusi.

3.1
pinnas (soil)
looduslik, tehislik voi imbertdéodeldud materjal voi nende komponentide mis tahes kombinatsioon

3.2

hidraulilise teesideainega toodeldud pinnas (soil treated with hydraulic road binder)

pinnase, hidraulilise teesideaine, vajadusel muude komponentide ja vee segu, mis tardub ja kivineb hidraulilise
reaktsiooni tulemusel

3.3
kujutegur (slenderness ratio)
katsekeha kdrguse ja labimdddu suhe

4 TAHISED JA LUHENDID

Standardi rakendamisel kasutatakse alljargnevalt esitatud tingtahiseid ja lihendeid.

W veesisaldus;
P peenestusaste;
IPI otsene kandeindeks;

MCV niiskusseisundi vaartus;

CBR California kandevdime, valjendatuna protsentides (%);

R surve- voi tbmbetugevus, valjendatuna megapaskalites (MPa);

R¢ survetugevus, valjendatuna megapaskalites (MPa);

R; otsene tdmbetugevus, valjendatuna megapaskalites (MPa);

Ri kaudne tdmbetugevus, valjendatuna megapaskalites (MPa);

R; surve- voi tbmbetugevus parast vees hoidmist, valjendatuna megapaskalites (MPa);

E elastsusmoodul, valjendatuna megapaskalites (MPa);

E. survetugevuse kaudu maaratud elastsusmoodul E, vdljendatuna megapaskalites (MPa);

E; otsese tdbmbetugevuse kaudu maéaratud elastsusmoodul E, valjendatuna megapaskalites (MPa);





